
DEPOSITION OF WITNESS

(Chapter XXIII Code of Criminal Procedure)

------------
IN THE COURT OF JUDICIAL MAGISTRATE COURT No.I, PERAMBALUR

Case Number : C.C.No. 243/2022

Prosecution Witness : அ.சா.11

Name : சக்திவேல் (மாவட்ட வழங்கல் அலுவலர், 
பெரம்பலூர்)

Father’s / Husband Name : நடேசன்

Address : பெரம்பலூர் 

Age : 55/2025

தேதி     : 13.08.2025  

சாட்சிக்கு  நீதிமன்ற  உதவியாளர்  திரு.S.  தினேஷ்  சத்தியபிரமாணம் 

செய்யப்பட்டு, விசாரணைக்கு அனுமதிக்கப்பட்டது.

முதல் விசாரணை

நான்  தற்போது  பெரம்பலூர்  மாவட்ட  வழங்கல்  அலுவலராக  பணியாற்றி 

வருகிறேன். ் இவ்வழக்கின்  சம்பவம்  நடைபெற்றபோது  நான்  பெரம்பலூர் 

வருவாய்  கோட்டாட்சியராக  பொறுப்பு  வகித்தேன்.  எனக்கு  பொம்மனப்பாடி 

கிராமத்தில் இரண்டு சிறுவர்கள் கொத்தடிமைகளாக இருப்பதாகவும், அவர்களை 

மீட்பதற்கு வருமாறும் தகவல் தெரிவிக்கப்பட்டதன் பேரில்  08.06.2020  அன்று 

மாவட்ட  குழந்தைகள் நல இயக்குநர் முகமது உசைன், Co- Ordinator,  திவ்யா 

members   பட்டு,  சத்தியராஜ்மற்றும் தொழிலாளர் நலதுறையை சேர்ந்த பாஸ்கர், 

சாந்தி  ஆகியோர்களுடன்  கள  ஆய்வு  மேற்கொள்ளப்பட்டது.  மொம்மனப்பாடி 

கிராமம்  சர்வே  எண்.152/16  இதில்  இரு  சிறுவர்கள்  ஆடு 

மேய்த்துக்கொண்டிருந்தனர்.  அவர்களை  மீட்டு  விசாரணை  செய்ததில் 

இராமநாதபுரம்  மாவட்டத்தை  சேர்ந்த  முருகன்,  வயது  13  மற்றும்  திருச்சி 

மாவட்டத்தை சேர்ந்த மதி (எ) மதிவாணன், வயது 10 ஆகியோர் என்பதும் 
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அவர்களை  ஆடு  மேய்க்க  ஆண்டுக்கு  ரூ.60,000/-  முன்பணமாக 

பெற்றுக்கொண்டு ஆடு மேய்க்க சத்திரமனை கிராமத்தை சேர்ந்த  சிவக்குமார் 

மகன் கண்ணன் என்பவர் கொத்தடிமைகளாக வேலை வாங்கி கொண்டிருந்தது 

விசாரணையில்    தெரியவந்தது.  அதனால்  பொம்மனப்பாடி  கிராம  நிர்வாக 

அலுவலரை  மேற்படி  கொத்தடிமைகளாக  பயன்படுத்திய  திரு.  கண்ணன் 

என்பவர் மீது சட்ட நடவடிக்கை எடுக்க நான் தகவல் அளித்தேன்.  போலீஸார் 

என்னை விசாரித்தார்கள். கண்ணனை நான் பார்க்கவில்லை. 

குறுக்கு விசாரணை 

எனக்கு  திவ்யா  நேரடியாக  வந்து  இரண்டு  சிறுவர்கள்  பொம்மனப்பாடி 

அருகில் ஆடு மேய்த்துக்கொண்டிருப்பதாக தகவல் சொன்னார். திவ்யா எப்போது 

எங்கள்  அலுவலகத்திற்கு  வந்தார்கள்  என்றால்  அது  சரியாக  எனக்கு 

தெரியவில்லை.  சம்பவ  இடத்திற்கு  எத்தனை  மணிக்கு  சென்றேன்  என்றால் 

சுமார்  3.30  மணிக்கு சென்றோம்.   அப்போது கிராம  நிர்வாக  அலுவலர்,  கிராம 

உதவியாளர்மற்றும்  மாவட்ட  குழந்தைகள்  பாதுகாப்பு 

இயக்குநர்,ஒருங்கிணைப்பாளர்  திவ்யா,  உறுப்பினர்  சத்தியராஜ்,  பட்டு, 

தொழிலாளர்  நல  இயக்குநர்  பாஸ்கர்,  சாந்தி  ஆகியோர்கள்  கள  ஆய்விற்கு 

வந்தார்கள். 

திவ்யா வந்தவுடன் எவ்வளவு நேரம் கழித்து நீங்கள் போனீர்கள் என்றால் 

சுமார்  3.00  மணி  அளவில்  சென்றோம்.  நாங்கள்  சம்பவ  இடம்  சென்றபோது 

போட்டோ எடுத்தேமா என்றால் போட்டோ எடுத்தார்கள். கிராம நிர்வாக அலுவலர் 

போட்டோ  எடுத்தார்.  இரண்டு  சிறுவர்களுக்கு  நேராக  வைத்துதான்  போட்டோ 

எடுத்தார்கள்.  போட்டோ எடுத்தது சம்மந்தமாக நான் போலீஸார் விசாரித்தபோது 

சொன்னேனா  என்றால்  அவர்கள்  கேட்கவில்லை.  சம்பவ  இடத்திலிருந்து 

தோராயமாக  மாலை  5.30  மணிக்கு  அனைவரும்  வந்தோம்.  நான்  சென்று 

பார்த்தபோது சிறுவர்கள் ஆடு மேய்த்துக்கொண்டிருந்தார்கள்.  எந்த வகையான 

ஆடு என்று எனக்கு ஞாபகமில்லை. சுமாராக 80 ஆடுகளை சிறுவர்கள் 
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மேய்த்துக்கொண்டிருந்தார்கள்.  ஆடுகளுடன் மாடுகளும்  இருந்ததா  என்றால் 

ஞாபகமில்லை. 

சம்பவ  இடத்திற்கு  மேற்கு  பக்கம்  என்ன  இருந்ததது  என்று  எனக்கு 

ஞாபகமில்லை.  திவ்யாவிற்கு யார் தகவல் சொன்னார்கள் என்று அவர் எனக்கு 

சொல்லவில்லை.  அருகில் மண் ரோடு மட்டும் உள்ளது,  தார்  ரோடு  இல்லை. 

போலீஸார்  என்னை  ஆபிஸில்  வைத்து  விசாரணை  செய்தார்கள். 

அலுவலகத்தைவிட்டு எந்த ஒரு இடத்திற்கும் எந்த நேரத்திலும் செல்லலாம். 

விதிமுறைகள்  இல்லை.   விசாரணையின்போது  சிறுவர்களிடம்  நானே 

கேள்விகேட்டேன்.  கிராம நிர்வாக அலுவலருக்கு நான் எழுத்து மூலமாக எந்த 

ஒரு  அறிக்கை  தரவில்லை  என்றால்  சரிதான்.  போலீஸார்  விசாரிக்கும்போது 

சிறுவர்கள் எந்தெந்த சமூகத்தை சேர்ந்தவர்கள் என்று நான் சொல்லியுள்ளேன் 

என்றால் சரிதான். 

Taken down by / before me in open court
read over / interpreted to the witness
in the presence of the accused / accused/ 
pleader and admitted by the witness to be 
correct            

   Sd/-. 
   Judicial Magistrate No.1(FAC)

                                                                                                                       Perambalur.


